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Dłonie
Mycie (czyszczenie)

Dezynfekcja

Ochrona skóry 
(pielęgnacja)

Środek antysepteczny 
do błon śluzowych

Mycie rąk:
Umyć ręce pod bieżącą wodą, łagodnym mydłem, osuszyć 
ręcznikiem jednorazowym.

Higieniczna dezynfekcja rąk: Wetrzeć w ręce środek 
dezynfekujący zgodnie z techniką wcierania CEN/EN 
1500 do sucha (30 sek.). Przed założeniem rękawiczek 
medycznych jednorazowego użytku ręce muszą wyschnąć.

Chirurgiczna dezynfekcja rąk: Myć ręce i przedramiona 
do łokcia przez 1 minutę, szczotkując paznokcie i skórki 
paznokci zgodnie z wymaganiami. Całkowicie zwilżyć ręce 
i przedramiona, wcierając (zgodnie z techniką wcierania 
CEN/EN 1500) środek dezynfekujący do rąk, i pozostawić  
go na 5 minut. Przed założeniem sterylnych rękawiczek 
medycznych jednorazowego użytku ręce muszą wyschnąć 

Ochrona i pielęgnacja skóry:
Należy dokładnie nakładać między palcami, na skórki 
paznokci i na grzbiet dłoni.

Nasączyć roztworem wacik i włożcyć go do jamy ustnej lub 
zastosować jako płukankę antyseptyczną

Przyjazny dla skóry płyn do mycia rąk: EuroSept Xtra Wash 
Lotion lub EuroSept Xtra Wash Lotion Sensitive pobrać 
z dozownika, po umyciu osuszyć dłonie jednorazowym 

EuroSept Xtra Hand Disinfection E Liquid min. 2 x 3 ml: 30 sek.

EuroSept Xtra Hand Disinfection E Liquid min. 2 x 5 ml: 2 min.
Ręce muszą być wilgotne,przez cały czas stosowania 
nierozcieńczonego roztworu. 

EuroSeptR Xtra Hand Creme; EuroseptR Xtra Hand Creme 
Lotion  Należy użyć około 0,5 do 1 ml kremu. Wystarcza-
jąca jest ilość odpowiadająca wielkości ziarnka groszku. 
Delikatnie nałożyć krem na dłonie.

Płyn do płukania ust ACCLEAN® nie zawierający alkoholu 

•	Przed każdym 
przystąpieniem do pracy

•	W razie potrzeby
•	Przed każdym posiłkiem
•	Po wizycie w toalecie

•	Po zakończeniu pracy
•	Po kichaniu, wytarciu nosa 

•	Przed i po każdym  
zabiegu

•	Przerwanie zabiegu
•	Zmiana rękawiczek
•	Po zakończeniu pracy

•	Po konserwacji unitu 
stomatologicznego

•	Po kontakcie ze 
skażonymi materiałami

•	Przed leczeniem chirurgicznym i przed leczeniem pacjentów 
ze zwiększonym ryzykiem zakażenia

Ochrona skóry::
•	Przed rozpoczęciem pracy
•	Przy długotrwałym 

stosowaniu rękawiczek
•	Po umyciu rąk pozostawić 

je do wyschnięcia

•	Przed założeniem 
rękawiczek

Pielęgnacja skóry:
•	Po zakończeniu pracy

•	Przed rozpoczęciem leczenia pacjentów ze zwiększonym 
ryzykiem zakażenia

•	Przed rozległymi interwencjami chirurgicznymi

Cały personel

Cały personel

Zespoły chirurgiczno-
stomatologiczne, 
przy pacjentach o 
podwyższonym ryzyku 
infekcji

Pacjent przed zabiegiem 
lub interwencją

Wymagane jest łatwo dostępne stanowisko do mycia rąk z ciepłą i zimną bieżącą wodą oraz dozowniki z przyjaznymi dla skóry detergentami, środkami do dezynfekcji rąk i odpowiednimi produktami do pielęgnacji skóry, a także z jednorazowymi ręcznikami do rąk. Na dłoniach i 
przedramionach nie wolno nosić biżuterii, zegarków ani pierścionków (w tym obrączek ślubnych), sztucznych paznokci. Dozowniki i krany muszą być obsługiwane bez użycia rąk.
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Narzędzia i instrumenty
do zabiegów ogólnych, profilaktycznych, 
protetycznych lub ortodontycznych 
(nieinwazyjnych) 

do zabiegów chirurgicznych, 
periodontologicznych lub endodontycznych 

Narzędzia rotacyjne lub 
oscylacyjne
do zabiegów ogólnych, profilaktycznych, 
protetycznych lub ortodontycznych 
(nieinwazyjnych), np. wiertła, frezy, polerki, 
szczotki, pilniki itp.

do zabiegów chirurgicznych, 
periodontologicznych lub endodontycznych 
(inwazyjnych), np. narzędzia 
endodontyczne/periodontologiczne i 
rotacyjne narzędzia chirurgiczne

Dodatkowe urządzenia  
z lub bez odprowadzania płynu, powietrza 
lub cząstek, np. kamera wewnątrzustna,  
sprzęt  diagnostyczny, piaskarki, urządzenia 
do usuwania płytki nazębnej.

Przygotowanie odbywa się bezpośrednio po  zabiegu 
z uwzględnieniem oceny ryzyka i klasyfikacji produktu 
medycznego: W przypadku dużego zabrudzenia materiałami 
biologicznymi wytrzeć/ zdezynfekować chusteczką. Stosować 
rękawice ochronne, okulary ochronne i odzież ochronną. Po 
czyszczeniu wstępnym spłukać wodą.

Czyszczenie ręczne:
Namoczyć rozmontowane lub rozłączone narzędzia bez  
pęcherzyków powietrza w roztworze dezynfekującym i 
czyszczącym (w razie potrzeby w kąpieli ultradźwiękowej). 
Oczyścić, opłukać pod bieżącą wodą a następnie wysuszyć.

Czyszczenie automatyczne:
Umieścić rozmontowane lub rozłączone wstępnie umyte 
narzędzia w myjni dezynfektor z odpowiednim programem 
zgodnie z zaleceniami producenta narzędzi

Całkowicie zwilżyć zewnętrzne powierzchnie i pozostawić do 
wyschnięcia. Używać adapterów odpowiednich do powierzchni 
wewnętrznych.

W razie potrzeby wyczyścić powierzchnie zewnętrzne. 
Aby zdezynfekować należy całkowicie zwilżyć wszystkie 
powierzchnie zewnętrzne. Odczekać odpowiedni czas do 
wyschnięcia.

Czyszczenie ręczne:
Eurosept® Xtra Cleaner
Koncentrat enzymatycznego środka czyszczącego do narzędzi
Stężenie: 0,5% — 1,0% w przypadku normalnych 
zanieczyszczeń, do 5%  w przypadku silnych zanieczyszczeń. 
Czas aplikacji: W zależności od zanieczyszczenia 5 min.- 30 
min.

Eurosept® Xtra Instrument Wirusobójczy koncentrat do 
dezynfekcji narzędzi 
Czas aplikacji i stężenie*: 3% 30 min., 2% 15 min., 1% 60 min.

Eurosept® Xtra Instrument Koncentrat do dezynfekcji narzędzi
Czas aplikacji i stężenie*: 1,5% 15 min., 1% 60 min.

EuroSept® Bur do dezynfekcji wierteł
Czas aplikacji i stężenie*: stęż. 5 min.

Czyszczenie automatyczne:
Płyn do płukania termicznego  EuroSept® Plus Thermo Rinse, 
EuroSept® Plus Thermo Neutralizer, EuroSept® Plus Thermo 
Cleanser, EuroSept® Plus Thermo Powder, Maxima Oil Spray 
or S-Spray
Czas aplikacji i stężenie*: Należy przestrzegać informacji 
podanych przez producenta sprzętu

*Szczegółowe informacje znajdują się w instrukcji użycia

•	Po każdym zanieczyszczeniu
•	Po każdym leczeniu pacjenta
•	Po każdym czyszczeniu
•	Czas przechowywania zgodnie z normą EN 868

Cały personel 
zaangażowany w 
przygotowanie produktów 
medycznych.
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Duże powierzchnie i 
podłogi
W gabinetach lekarskich i zabiegowych

Małe obszary i 
powierzchnie w gabinecie
(np. unit, urządzenia, powierzchnie robocze, 
aparat rentgenowski, uchwyt lampy)

Gabinety lekarskie i zabiegowe: Dezynfekcja i mycie 
powierzchni poprzez przecieranie ,nie spłukiwać, nie wycierać. 
Pozostawić do działania na czas zalecany  przez producenta. 
Powierzchnie są gotowe do użytku po wyschnięciu.

Wytrzeć szybko działającym środkiem dezynfekującym na bazie 
alkoholu/niezawierającym alkoholu:
Ograniczyć stosowanie środka dezynfekującego do miejsc, 
do których nie można dotrzeć poprzez rozpylanie. Całkowicie 
zwilżyć obszar poprzez rozpylanie i pozostawić do wyschnięcia. 
Zapewnić odpowiedni czas aplikacji.

Eurosept® Xtra Surface Disinfec-
tion (oraz Lemon) Spray 
Czas aplikacji (nierozcieńc-
zony)*: stęż. 1 min.Eurosept® 
Xtra Surface Disinfection 
Virucidal Alcohol Free Spray
Czasy aplikacji 
(nierozcieńczone)*: stęż. 
2 min.Eurosept® Xtra Surface 
Disinfection Alcohol Free Spray

Czas aplikacji 
(nierozcieńczony)*: stęż. 
1 min.
Eurosept® Xtra Surface Disinfec-
tion Wipes XS, S
Czas aplikacji*: stęż. 5 min.
Eurosept® Xtra System Wet 
Wipes Surface XL, L, M
Czas aplikacji*: stęż. 1 min.

EuroseptR Xtra Surface środek do dezynfekcji powierzchni nie 
zawierający alkoholu
Czas aplikacji i stężenie*: 0,5% 15 min.

•	Po zakończeniu każdej wizyty pacjenta
•	Po zakończeniu zabiegów
•	W razie potrzeby

•	W miejscach, w których przeprowadzane są zabiegi, po 
każdym zabiegu

•	Po zanieczyszczeniu

Cały personel/w miejscach, 
w których przeprowadza się 
badania oraz zabiegi
Po zakończeniu zabiegów

*Szczegółowe informacje znajdują się w instrukcji użycia
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System ssący (wewnętrzny)

Stałe złącza i węże ssące
(zewnętrzne)

Spluwaczki

*Szczegółowe informacje znajdują się w instrukcji użycia

Po czyszczeniu zdezynfekować powierzchnie i odczekać i 
zalecany czas kontaktu.

Zwilżyć powierzchnie zewnętrzne i  przestrzegać zalecanego 
czasu aplikacji. Dezynfekcję sprayem należy stosować 
wyłącznie w sytuacji, gdy nie można zastosować chusteczek do 
dezynfekcji.

Aby usunąć osady (wapnia,  drobnoustrojów, soli z urządzeń 
proszkowych).

Dezynfekować  i czyścić, powoli zasysając mieszaninę 
powietrza i roztworu środka dezynfekującego/czyszczącego.

Wyczyścić, dokładnie odsysając mieszaninę wody i powietrza. Zimna woda (0,5 l)

EuroSept® Xtra Evac Disinfection Concentrate
Czas aplikacji i stężenie*: 3% 2 min., 2% 5 min., 1% 60 min.

Eurosept® Xtra Surface 
Disinfection (oraz Lemon) 
Spray, Eurosept® Xtra Surface 
Disinfection Alcohol Free Spray 
Czasy aplikacji 
(nierozcieńczony)*: stęż. 1 min.

System nawilżanych chusteczek 
EuroseptR Xtra, powierzchnia 
M, L, XL
Czasy aplikacji*: stęż. 1 min.

Eurosept®  Plus Spittoon Disinfection
Czas aplikacji i stężenie: (nierozcieńczony)  stęż. 1 min.

•	Codziennie i po każdym zabiegu, w którym odsysana jest 
krew

•	Do codziennej dezynfekcji

•	1 lub 2 razy w tygodniu

•	Po każdym zabiegu 

•	Po każdym pacjencie

*Szczegółowe informacje znajdują się w instrukcji użycia

Eurosept Xtra Evac Cleaner Concentrate 
Czas aplikacji i stężenie*: 
1–2 razy w tygodniu 5% — 30 min.

*Szczegółowe informacje znajdują się w instrukcji użycia
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